
 
 

Healthy Relationships Swahili Info Sheet                                March 2011 
PFVB0003  

   

 

 
Uhusiano wenye afya njema 
Karatasi ya habari 
 
Mahusiano ya afya ni msingi wa jamii ya kujali na ya salama. Watoto ambao wanakomaa na watu wakubwa katika 
uhusiano wa afya kuwa na uwezo zaidi ya kustawi. Watu katika uhusiano wa afya wana maisha marefu pia wako na 
furaha. 
 
Vitu kumi vinayo fanya uhusiano ambao unazingatia afya: 
1. Washirika kwa yuhusiano wana thamani wao wenyewe na kati yawo. Wanaelewa tofauti za kila mmoja na 

kuonesha  heshima na adabu kati yawo. 
2. Washirika wako sawa. Wanaamuwa pamoja. Kama wana watoto wanawalea pamoja. 
3. Wakati washirika kutokubaliana, wanajua kwamba ni sawa kusumulia mambo ya majadiliano yao juu ya tofauti 

zao. Wanatafutia jibu pamoja. Wanatafuta namna nzuri ya kupata vyenye wanahitaji. 
4. Washirika wanasikiliza na wanaheshimia maoni ya kila mmoja. Wanaonyesha hisia na maoni zao. Hawatoi maoni 

yenye kuumiza kuelekea mtu mwingine. 
5. Kila mshirika anajitegemea mwenyewe. Hategemei mtu mwingine kutatua matatizo yake yote au kumufurahishe 

daima. 
6. Kila mshirika hujisikia vizuri kuchukua muda peke yake kama kuko haja hiyo. Wanaona sawa juu ya kufanya 

baadhi ya mambo tofauti. 
7. Hakuna hofu katika uhusiano wao. Mahusiano ya afya yanajengwa katika upendo, heshima, kujali na furaha. 
8. Washirika hawajaribu kuzuia au kudhibiti kila mmoja. Wao wanahimiza na kusaidia ukuaji wa kila mmoja. 
9. Hata wakati washirika hawana wakati, wanatafuta muda kwa ajili yawo na uhusiano wao. 

10. Washirika wana kundi la watu wa kuwajua na kuwapa msaada kama wanandoa. Wanapata muda wa kuwasiliana 
na wengine wenye  uhusiano mzuli kama wao. 

 
Hudumisha uhusiano wako imara na wa afya njema 
Kudumisha uhusiano kwa afya inachukua muda, nishati na huduma - lakini ina maana. Mahusiano ya afya yanafanya 
kila mtu katika familia anajisikia kuheshimiwa, kufuraha na salama. Kutokuelewana inafikia kila uhusiano na wakati 
mwingine watu wanahitaji msaada wa zaidi. Huduma ya Watoto na Vijana ya Alberta ina simu ya kusaidia ambayo 
hutoa habari juu ya masuala mbalimbali ya uhusiyano kuanzia jinsi ya kudumisha uhusiano wako na afya na nguvu, 
mpaka  njia ya kukabiliana na unyanyasaji katika vurugu ya familia. Na upatikanaji wa saa 24 info line, piga 310-1818 
bila malipo kwa upatikanaji wa masaha 24 wa habari zaidi na kuwaambia ni aina gani ya msaada au habari ungependa. 
 
Kupata Habari 
Kwa ajili ya kusaidia katika jamii au kwa maelezo zaidi, tafadhali pigia simu ya maelezo ya Vurugu ya Familia kwa 
saa 24 bila malipo  310-1818 au tembelea www.familyviolence.alberta.ca.  
 
Ni fahari ya Huduma ya Watoto na Vijana ya Alberta kuongoza juhudi za Kuzuia Ukatili na uonevu katika Familia. 
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miywâyâwin kâ-ayâhk wîcêwâkanihtowinihk 
kiskêyihtamowin masinahikanêkinis 
 

miywâyâwin kâ-ayâhk wîcêwâkanihtowinihk êkoni ôhi kâ-oskêpitamihk kwayask ka-pimâtisihk êkwa ka-
nâkatêyimitohk ita kâ-wîkiyan.  awâsisak kâ-wîci-ohpikimâht nâpêwak êkwa iskwêwak ita miywâyâwin kâ-ayâhk 
wîcêwâkanihtowinihk wiyawâw nawac ta-kî-miyo-ohpihisocik.  ây-isiyiniwak pihcâyihk ita miywâyâwin kâ-ayâhk 
wîcêwâkanihtowinihk kinwêsîs ayiwâk pimâtisiwak êkwa pê-miyawâhtamwak pimâtisiwin. 
 

mitâtahtwâw isi ôhi miywâyâwina kâ-ayâhk wîcêwâkanihtowinihk: 
1. aniki nîso kâ-ayâcik anima wîcêwâkanihtowin tâpwêmisowak êkwa kotakak ây-isiyiniwak.  nisitohtamwak pîtos 

kâ-isi-isâyât kotak êkwa kwayask paminêwak ê-manâhcihitocik êkwa kwayask ê-paminitocik. 
2. aniki nîso kâ-ayâcik anima wîcêwâkanihtowin pêyakwan isi wîci-kâpawîstâtowak.  nîso-itasiwâtamwak kîkwây ta-

kî-kîsêyihtamihk.  kîspina awâsisitwâwi, pê-nîso-ohpikinâwasowak. 
3. aniki nîso kâ-ayâcik anima wîcêwâkanihtowin êkây kaskihtâtwâwi ta-nîso-kîsêyihtamihk kîkwây, kikâ-kî-nîso-

pîkiskwâtamwak êkây kâ-isi-miyopayik.  mâmawohkamâtowak. miskamwak kîkwây isi ta-sâpôtahikocik kâ-isi-
nitawêyihtahkik ôma. 

4. aniki nîso kâ-ayâcik anima wîcêwâkanihtowin nâtohtâtowak êkwa manâhcihitâwak kâ-isi-nîso-pimosâpahtamihk 
kîkwâya.  môya ohci itwêwak kîkwây ka-wîsakihikot ana kotak. 

5. aniki nîso kâ-ayâcik anima wîcêwâkanihtowin otinamwak kîkwây wiyawâw kâ-isi-itôtahkik.  môy ohci-
nitawêyimêw kotak ana ta-kakwê-kîsihtamâht ahpô nayêstaw ta-kakwê-miywêyihtamihikot. 

6. aniki nîso kâ-ayâcik anima wîcêwâkanihtowin kwayask nakâyâskamwak âskaw ta-pa-pêyakot kîspin êkosi 
nitawêyihcikâtêki.  miywâyâwak mâna kâ-pêyako-itôtahkik kîkwây êkây kotak êkota ka-ayât. 

7. nama-kîkwây kostamiwin ohci ihtakon anima ita wîcêwâkanihtowinihk.  miywâyâwin kâ-ayâhk wîcêwâkanihtowinihk 
oskêpicikâtêw ita ohci sâkihitowinihk, manâhcihitowinihk, nâkatêyimowinihk êkwa miywâyâwinihk. 

8. aniki nîso kâ-ayâcik anima wîcêwâkanihtowin môy kakwê-nakinêwak kotaka ahpô ta-kakwê-tipêyimêw.  
sîhkimitowak mâna êkwa wîcôkamawêwak ta-ohpikihiht kotaka. 

9. kiyâm kîspin aniki nîso kâ-ayâcik anima wîcêwâkanihtowin canawîtwâwi, osihtâwak ta-nâkatamêyimitohk anima 
ita wîcêwâkanihtowinihk. 

10. aniki nîso kâ-ayâcik anima wîcêwâkanihtowin ayâwêwak kotaka ây-isiyiniwak kâ-kiskêyimihcik êkwa kâ-
wîcôkamâhcik kâ-isi-nîsocik ôki.  kiyôkawêwak kotakak êkwa maskawâwa êkwa miyo-wîcêwâkanihitowak. 

 

kanawêyihta kiwîcêwânihtowina ta-maskawâki mîna ta-miywâyâki 
ta-kanawêyihtamihk miywâyâwin kâ-ayâhk wîcêwâkanihtowinihk ohcitaw poko kinwêsîs ispayin, ka-atoskâtaman 
mîna nâkatêyimowin kika-âpacihtâyan – mâka ohci miyonohk kikâ-ayân.  miywâyâwin kâ-ayâhk 
wîcêwâkanihtowinihk kotokak miyo-manâhtisowak, miywêyihtamwak êkwa kwayask pimâtisiwak.  kâ-kisiwâsihk 
ôma ohcitaw ka-ihtakon ita wîcêwâkanihtowinihk êkwa âskaw nitawêyihcikâtêw ta-wîcihihcik.  Alberta Children and 
Youth Services ayâwak ita ka-pîkiskwêyan ê-miyiskik kiskêyihtamowin nanâtohk ohci wîcêwâkanihtowin asici mîna 
tanisi kika-isi-itôtaman ta-miywâyâk kiwîcêwâkanihtowinihk, isko mîna ka-isi-nisitawinaman kîspon mâyi-
paminikawiyani.  ka-miskaman anima itahto-wâpan-tipahikan sêwêpita 310-1818 môy katâc ka-tipahikêyan êkwa 
wîhtamaw ana kâ-wî-pîkiskwâtat kîko wîcihitowin ahpô kiskêyihtamowin ê-isi-nitawêyihtaman. 
 

nâta kiskêyihtamowin 
nohtê-wîcihikawiyani ita kâ-ayâyan ahpô ayiwâk nohtê-kiskêyihtamani, sêwêpita anima itahto-wâpan-tipahikan 
Family Violence Line môy katâc ka-tipahikêyan ita 310-1818 ahpô kiyôkâta: www.familyviolence.alberta.ca. 
 
Alberta Children and Youth Services ê-nîkânastahkik Alberta’s Prevention of Family Violence and Bullying Initiative 

http://www.familyviolence.alberta.ca

